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Quelle est celle qui s'avance coû^me Taurore,

. lorsqu'elle se lève
;
qui est belle 'comme la lune

I

et éclafahte comme le soleil ; et qui est' terrible
' comme une armée rangée . éd bataille ? CanU

Il est admirable ce portrait de TEglise de
Dieu. C'est dés son début que cette épouse de



J. C. parait belle comme Taurore, brillante

comme le soleil et la lune. Elle entre, elle s'a-

vance resplendissante de la lumière céleste, en-

vironnée des clartés de Tesprit. Ornée de toutes

les vertus, lavée par l'efFusion du sang de J. C.

sur le calvaire, sanctifiée par le baptême le jour

de la Pentecôte et embrasée le même jour de

l'amour et de la charité de l'Esprit-Saint ; dés

son origine elle soumet, elle charme, elle en-

traine tous les esprits, malgré la corruption ré-

pandue sur toute la terre ; comme une belle au-

rons qui dissipe les ténèbres.

Etablie par le père des lumières, éclairée par

VEsprit-Saint, l'Eglise est dès son origine la

colonne de la vérité, le soleil qui éclaire l'univers,

le flambeau devant lequel disparaissent toutes les

erreurs. Munie de la toute-puissance de Dieu,

invincible par son unité, forte par ses miracles,

inexpugnable par les secours de rEsprit-Saint^

elle est terrible cette Eglise : elle se rit de l'ido-

lâtrie, des schismes, et des hérésies, toujours em-

pressés de lui enlever ses enfans. Qui produit,

qui donne à l'Eglise de J. C. celte ravissante

beauté, cette force et cette toute-puissance?

C'est, chrétiens, sa constitution, son gouverne-

ment, sa divine hiérarchie, objet dont je viens

vous entretenir. Je m'abstiendrai de m'éten-

dre beaucoup, vu la longueur de l'auguste céré-

monie qui nous occupe en ce moment.

I4i hiérarchie de l'Eglise Catholique est cette

réunion de pontifes et de ministres, subordonnés

les uns aux autres, institués par J. C. lui-même,
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avec promesse des secours de TEsprit-Saint.
Ceux qui la composent ne doivent Das chercher
à dominer comme les souverains le la terre ;

mais ils ne doivent régner que par une charité

qui vient de l'Esprit. Cette hiérarchie se di-

vise en diverses classes de ministres, qui se ré-

unissent tous en J. C. qui est le chef.

Il y a trois espèces de secours nécessaires au
prêtre : Tordre, qui l'initie aux mystères de la

religion, et lui confière la puissance spirituelle,

qui le met en état de travailler à la sanctifica-

tion des hommes ; la science spirituelle qui le

dirige dans ce qu'il doit faire, et lui apprend à
gouverner les âmes. Les lèvres du prêtre sont
les dépositaires de la science ; c'est de sa bouche
qu'on recevra la vérité, science toute différente

d(r celle qu'on acquiert par l'étude et que Dieu
seul confère. A l'ordre et à la science, il faut
encore joindre la sanctification ; il faut que le

prêtre se perfectionne dans toutes les vertus.
Mais voyons comment s'est établie cette hiérar-

chie sainte.

" Regarde et fait suivant ce modèle qui t'a été
montré sur la montagne," dit Dieu à Moïse.
Mais ce n'est pas ce tabernacle de l'ancienne loi

qui devait être formé avec tant de soin, c'est
je véritable tabernacle de Dieu, c'est l'église où
il habite, ^et dont le modèle est dans le ciel ;

c'est cette^église que, dès l'origine, les premiers
chrétiens voyaient descendre au sein de Dieu...

descendentem à pâtre. Ecoutons J. C. lui mi-
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VQuTentend«l?'r?'*
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a«iapT avec ^f T'^^'' 'KP^' <^™«^ "4,
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less »!,.*' f^'*^^-
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nf,ftv ^»i-»l*tTSSy„sans ^e diviser; c'eat une
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PètTim-Y''^ "' qu'affirment MUsIesSft.

^e.
à Calcédome, et tous les ministres de l^w

..nY''^?''^'"""'* "« 1«« J- 0. dit à' Pierre en'

du ce! " C« t? = " ^' ,v«u« donnLi'Kft-

Crains tWp' '""' '^««oumis, peuplé^et-

cé^evi«IT' '*'" retenu da«3 le ciel, et:

W^^l " A^'*'^^
'*" '«•«'••e, sera délié dans-

Dremtr n,V."'^/
^onS^notls que Pierre est' le;E P?"""'
' '* P^'"'^'' à voir j; C. rfe»»-

ST;*"''ii'""1?"''
les Juift,a reCeVdJM**^^nt,b

. ,11 porte avec lui le fondement de l'Ô*'

Sfe t^'T ^JH ''^'^'l P*' Jérusalem, dUt^.

pILrrt',?
* commeneé le christirtisn» ; oflt

teifaL irri*^.
ses prédications

; où il' fti-

éLVnJ-, ^^^' "«.««''ui rendre visite, non porte

birot ^ T' ''^ Oifu m*me, mais pour élut

PiJrl •.1-"lT^'''""l 9"°" soit, il faut voif.

îeril^a 4 „/*r*'^";
^f- ^"'«••'•é lui-même se'.

KmL <• f""^^' ^'"* Pi-inc-pale, siégfe d'unfe--

au"e r^,/''ï'^r'
P"' ?'' ^»™'''^'

'
"«'• " «""«t^

mh^;f f¥"?..'^''°""*' lé^ pouvoir, la suprë-

TuLt : ^'f"-,,
D'AntiocKe il se re«d'.

L„. ?^'. ^*"® ,P'H« ''l^'s"'e encore, cheWiêu de.

ni^mo »!'. ^^f^^t'^ée à être celui du chrietîft.
nisme, et le siège de la ptiiasatice établie par St.



Pierre. Ainsi Ait fondée la chaire éternelle desKf """"/•" posé le fondemenfdelKe
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^Slise romaine, rl^!oue aani. tout le monde, toujours forte et fnnjours la même, et dont St. Pierre est le n~'mier chef sur la tprro v„; ^ P"^^'

unité dan, l'Lr / •
''^oyons encore cette

lu" même narinf ^P"'T^- écoutons J. C.

voirmT'i^i, \^"^ ^Pû'f^s : " Tout pou-

J^ Im nf * """*
l"""

'* ^"^
; a"ez. instrui-

?k?n • ie voT.';
'

•
'"'P«««^-'«s. Ne 'craignez

vové mormflï"'^^'""'"' "'°" P*^« m'a^en-

mSsT» vn4 ^^" ^^''" '^^ ««« paroles ad-rairaoïes, les voilà donc ces douze r>rinpinan-,r

tt"""* f '>S"^«' '^« ^'oilà donc K'^eT

Ss il ^^^y^'tf- /* dispensateurs des

m&tabliP "T'""?'^
"^^ '"'' ""« puissance

ces Mtriwi^ ^"V""""'
""*°'"'<é, mission, tous

nés à un enl ni'"''"'
"" P'"'"'^"'^' «<"« '^^^-

StesS^rte^^srat '""'^ '"^

chez à la tête dP S f p ! ' ^^'^^quc vous mar-
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1 Eghse de France, et s'est fait sentir

jusqu à Rome même. Elle est belle cette Egli-
se, arrosée des sueurs de plus de 1200 prêtres,
dirigée maintenant avec tant de 2èle et de fer-veur et coniposée d'un peuple si moral qu'il

P L «fri"" '*'' étrangers qui l'examinent.
Elle est belle cette Eglise qui compte une
suite de quatorze prélats, pas moins distingués
par leurs talens que par leurs vertus! A oui
devons-nous ce clergé si respectable, cette
belle discipline, ce culte si grand, si noble
ces magnifiques Eglises qui déVent les rives'du St. Xaure/it et attirent les étrangers ; à qui

^on3"""' «f .

précieux établlsemens, Ses
collées, ces séminaires, retraite des sciences
et des arts

; ces monastères, fondations si utilespour l'instruction publique; nos fondations

?«"„'r»';.."°'
'^''P'*""^

' ^ 'l"' devons-nous toSsces grands monumens de charité et de bien-
fesance, sinon à celle de nos illustres prélats
qui ont inspiré la foi, et les fruits de la foi à

nZ.?'^ K n
^''\ «"jourd'hui qu'elle doit nousK H v^\ •'^""''' 'l''»^ cette première

VÉ^t 'li"'^"-^!"'
«""«nentale, qui renferme

1 élite de ses ministres, occupés à choisir unnouveau prélat. Unissons-nous tous, peuple
et prélats, a cette grande joie de Monseigneur

dLS."fe 9"> ?"J»«'-'i'hui enfin consacre undigne Ecclésiastique de son choix, lequel doit

Î^'H^^' î^'' '"' '*^ g^snil^ travaux de l'Epis-
copat. Unissons-nous encore aux vœux de

.?
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deux augustes Evéques, qui lui ont imposé les

mains pendant cette auguste cunsécration. Et
vous, Monseigneur de 8idyme, coadjuteur de

Monseigneur de (Québec, digne objet de cette

cérémonie, permettez-moi de déposer dans
votre cœur les sentimens fie notre auguste cler-

gé, ni par rapport à votre nom, ni à vos talcns,

ni à votre favnille, ni aux diverses qualités qui

vous ont mérité ce rang, car votre modestie,

3uj pourrait en souffrir, m'interdit ce langage.

^ dirai que votre qualité d'élève, de disciple,

de compagnon et d'ami d'un prélat illustre,

dont la mémoire sera toujours chère à ce dio-

cèse, Monseigneur J. O. Plessis, votre vo-

yage avec lui jusqu'au siège de l'Eglise catho-

lique, votre approche près des tombeaux des

martyrs, nous sont une garantie de votre zèle

appstolique, et qu'avant que nous vous ei^ssipns

choisi, vous l'aviez été dans le ciel.

J^euple Chrétien, ne nous bornons pas dans
cette cérémonie à de stériles sentimens d'admi-

ration. Notre Eglise, en bonne mère,dcmande
que nous ne soyons qu'un ;

que nous l'aimions,

que nous y soyons attachés ; et qu'entre nous
nous soyons unis des liens d'une charité par-

faite.




